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uj védnöknö.
A m u ra s z o m b a ti kér. jó té k o n y  n ő 

egyle t közgyű lése

Néhai va ló  g ró f S zápáry (Józsim* halá
lával a M ura szom b ati kér, jó té ko n y  nö -  
, v, - il le t  e lveszítette védnökét. A m egbol
dogult g ró fn ő  nem csak ez im kén t viselte ezt 
i m éltóságot, am e ly lye l ö t az egyesület 
im gtiszte lte, hanem  a védnökségre m éltán  
rá is szolgá lt, m ert valóságos védöangyala, 
jó  szelleme vo lt annak az ügynek, m elyet 
a i megy let képvisel. M u ll vasárnap ta rto tt 
illésén a nöegylet fe n kö lt le lkű  elnöke, 
Batthyány Z s igm ond né gró fné  ékes szavak

ul m élta tta  az e lh u n y t kegyelmes asszony  
rdem eit. A legh iva to ttabb a jkak zengték el 

íz ö dicséretét s ám bár a nöegyesület m ár 
hivatalosan a halá leset a lka lm áva l fog la l
kozott a gyászszal, m ost is m ély m egille tő- 

; vett erőt a közgyű lés tagja in.
Ez a m eghatottság szinte lelkesedésbe 

po tt át, m időn a m e g ü rü lt védn ök i állásra  
tz egyesület je le n leg i e ln ö kn ö jé t. Batthyány  
Zsigmondné Kími/.iwn Olga grő fné t vá
laszto lla  meg. A nöegylet s ike rü lt választást 
cs iná lt, m ert m éltóbban nem tö lthettek  
vo ln a  be Szápáry Gézáné örökét. A jó té 
konyság va lód i angyala a grófné, ki nemes 
le lkének és no b ilis  gondo lkodásm ódjának  
m ár szám ta lanszor la n u je lé l adta. a z  egye
sület ez évben ju b ilá n s  esztendőben van. 
15 évvel ezelő tt a la p ito lta  g ró f Szápáry  
Gézáné. Másfél évtizedes szép m ú lt ja  után  
fényes jö ve n d ő  vá r reá B a tth yá n y i Zsig
m ondné g ró fné  magas védősége m elle tt.

E tize n ö t év történetében kim agasló  
le p e l já tszo tt Éberl Róza, Takáts R . Ist- 

v i m ié Takáts 1!. Is tván, Szlepecz János  
plébános. Á ldásos m űködésűk m in d ig  em lé
kezetes lesz.

Az egyesület ez évi közgyű lésérő l az 
uiább következő je g yző kö n yv  ad bű képe t:

Je g yzőkönyv.
Felvéve a , Muraszombati Jótékony Keresz

teli Nöegyler ItHIS. nov. hó 8-án Muraszombat
ban a/, áll. óvodában tartott üléséről

Jelen vannak gróf Batthyány Zsigmondné 
öin- llósága elnöklete alatt: Batthyány Andrea 

asszony. Olajos Sándorné alelnöknö, Anta-
r. 1 C l . .............. i ....... i l r  I /1 1 r  -1L'

8. Titkár jelentése.
4. Pénztáros jelentése.
5. A számvizsgáló bizottság jelentése, 
lí. Az 1908 1909. évi költségvetés mcgálla

U‘:r .lózsefne, Bittermann Tivadarné. dr. Czifrák 
Jánosnó, Éberl Róza, Faschinger Győzöné, Fehér 
Mar' - un, Győri Kálmánné. Horváth Kamilla, Ibi-, 
oyarli Sándorné, Lázár Jánosné, Meixner Mátyásné, 
Nagy IJózsi, Nemes Miklósné, l’ósfay Pongrácné, 
1‘é-i , Ida, özv. Seb. Fehér Ilona, Schnell Ja- 

Török Ernőné, özv. Torolta Adolfné, 
f o „ ( ; j zj> Terplán Sándorné, Zsálik Vinczéné, 
s T itsné Kamermayer Irma titkár.

Tárgy:
1. Elnöki megnyitó.

Emlékbeszéd özv. gróf Szápáry Gézáné 
S/~ 1 ■ v.»i v Mária grófnő az egylet elhunyt védő
nője i1111j11_ Tartja: gróf Batthyány Zsigmondné 
*'höknö Öméltósága.

pilúsa.
7. Indítványok.
8. Tiszlujitas.
I. II. Elnöklő gróf Batthyány Zsigmondné 

részvélteljes szavakkal ecsetelte az egyesület 
veszteségét és fájdalmát, mely magas védőnője, 
özv. gróf Szápáry Gézáné sz. Györy Mária grófnő 
elhunylával érle. Beszédje a kővetkezőképpen 
hangzik :

T iszte lt H ö lg y e im !

M időn évi rendes közgyű lésünk a l
ka lm ából szivem  m élyéből üdvözlöm  a 

M uraszom bati keresztény nöegylet tagjait, 
kötelességemnek ism erem , hogy e he lyrő l 
m egemlékezzem azon m érhetetlen veszte
ségről, m ely egyesületünket nagy nevű véd- 
nöknö jének, özv. gróf Szápáry Gézáimnak 
ez év fo lyam án tö rté n t e lh u n y lá va l érte. 
Sokat veszített a m agyar társadalom , sokat 
e város és vidéke, de legtöbbet a m i egye- , 
sü le tünk, am ely az ö hathatós m u n ká l
kodásának és angyali jó  szivének köszöni 
létét. Az hiszem , igen tiszte lt hölgyeim , 
hogy nekem  ebben a társaságban nem  
kell m élta tnom  Szápáry Gézáné grófné  
erényeit. .Mi m indann y ian  közeli szem
lé lő i és ta n ú i v o ltu n k  az ö nagy lelke 
m egnyila tkozásának. A mi törekvéseinket, 
szegény és e lhagyatott em bertá rsainkat 
segíteni, ö szolgá lta  leghívebben. F en kö lt 
le lkének nemes h a jlam a it követve, m in 
d e n ü tt o tt vo lt ö, ahol a n yo m o r segélyt, 
a szenvedés enyh ítést k ívánt. És csele
kedte a jó t  önm agáért, nem pedig h iva l- 
gásból, bal keze nem  tudta , m it csinál a 
jo b b . Ez az áldást hozó jo b b  kéz im m á r  
o lt  p ihen ősei m elle tt egy csendes sír
bo lt hüs m agányában, de az a szellem, 
am elyet ö ez egyesület kebelében meg
terem tett, ö rökké é ln i fog kö zö ltü n k  s 
rem ényiem , hogy m ind ig  vezércsillaga  
lesz m űködésűnknek. Á ld o tt legyen az ö 
emlékezete.

A közgyűlés tagjai mély megillelödéssel hall
gatták az elnöklő grófnő szavait.

Ili. Takátsné Kamermayer Irma titkár jelen
tését következőkben terjeszti b e :

Mélyen tiszteit Közgyűlés!
1908. okt. 21-én múlt l ő  éve annak, hogy 

a .Muraszombati Jótékony Keresztény Nöegv- 
let“ megalakult. 15 év már számottevő idő egy 
egyesület életében s azt hiszem kötelességei 
teljesítek, ha egy két szóval megemlékszcm 
azokról, kiknek a kezdés nehéz munkája jutott.

Egyesületünk megalapítója, édes anyja 
örök emlékű védnöknönk: özv. gróf Szápáry 
Gézáné sz. Györy Mária grófnő volt.

Úttörő munkájában nagy segítségére volt 
Éberl Róza, kinek a jótékonyság terén kifejtett 
példás tevékenysége mindnyájunk előtt ismeretes.

Sokan azok közül, kiknek a megalakítás 
körül érdemeik vannak még ma is lelkes, mun
kabíró tagjai az egyesületnek. De 15 év hosszú

A  k i  s z é n .  1*  é s  e l e g á n s  lá b b e lire  va lam it m l. az vegye a h í r n e v e s  
vf n -v .irtm á n yu  K o b r a k - f é l e  c i p ő k e t ,  m elyek M u r a s z o m b a t b a n
A s e h e r  B  é s  f i a  cégnél ra k tá ro n  vann ak, es m é r s é k e l t  arban az igen 
k a - l l  üknek rendelkezésükre bncsá jt. U g ya n o ll m indenn em ű m á s f e l e  e i p ő k  

d ú s  v á l a s z t é k b a n  j u t á n y o s  á r b a n  kaphatók.

idő és sok buzgó tagot veszítettünk, részben 
eltávoztak, meg i-< haltak. Vezetőink közül is 
többen elhagytuk.

El távozol l körünkből Aguslich Pongráezné 
alelnöknö, ki sok szeretettel s nagy buzgalom
mal töltötte be tisztét.

Elvesztettük főt. Gáspár Eerenez plébánost 
másik buzgó alelnökünkél.

De a legsúlyosabb veszteség, a legnagyobb 
esapás akkor éri bennünket, mikor elvesztettük 
egyesületünk megteremtőjét, lelkét, fclcdhellcn 
emlékű védnöknönkel: özv. gróf Szápáry Gé- 
záné önagyméllóságát.

Amit ez az egyesület 15 év alatt lehetett 
nagyrészben neki köszönheti. Hogy ma erkölcsi
leg és anyagilag megizmosodva szolgálhat cél
jának, az az 0  érdeme. Mint egy fénysugár 
húzódik keresztül az ö fenkölt lelkének, nemes 
szellemének irányt jelölő példája, lankadatlan 
érdeklődése a 15 éves múlttal biró egyesület 
működésén.

Az ö végtelen jósága, könyörületes szive, 
finom tapintata kijelölte számunkra az utal, 
melyen a jótékonyság gyakorlásában haladnunk 
kell.

Szives vigasz láb* szavai elvették a sze
génynek nyújtott segítség keserű, „alamizsna* 
izét. Szeretetteljes bánásmódjával, mély vallá
sosságával erői, bátorságot öntött a c-áiggedöbe, 
reményt a súlyos betegségben sinylödöbe.

8 ö, a ki egész éleiében oly sok könnyet 
felszántott, elhunylával még több könnyet 
fakasztott!

Emléke örökké feledhetlen lesz elöltünk s 
nevét áldani fogjuk mindenkoron.

Az elmúlt évben tartottunk egy köz- és 
8 választmányi gyűlési. Egy gyűlést kizárólag 
elhunyt védőnőnk emlékezetének szenteltünk. A 
gyűlésen gróf Batthyány Zsigmondné elnöknö 
lávollétében Olajos Sándorné alelnöknö elnökölt. 
A súlyos csapás fölölti fájdalom kifejezéseként 
elhatározták, hogy a ravatalra koszorút lesznek, 
a gyászmisén és temetésen testületileg részt 
vesznek s részvétükéi jegyzőkönyvileg juttatják 
a mélyen sújtott családhoz. A jegyzőkönyv 
szerkesztésére dr. Czifrák .lanősnél kérlek föl. A 
koszorút és jegyzőkönyvei 12 tagú küldöttség 
vitte be a várba s Olajos Sándorné alelnöknö 
meghaló szavakkal ecsetelte a Nöegylet részvé
tét és fájdalmát.

Gróf Szápáry László v. b. I. I. őnagymél- 
tósága mély mcgindullsággal köszönte meg a 
részvétet s alelnöknö kezeibe 2(X)0 koronát, 
mint édes anyja nevére szóló alapítványt adott.

A nagylelkű alapítványt hálás köszönettel 
vette a küldöttség s a köszönetét a szegények 
nevében is Olajos Sándorné alelnöknö tolmá
csolta. A temetésen az egész egyesület testüle
tileg vett részt, hogy elkísérje utolsó útjára 
városunk Nagyasszonyát, egyesületünk vezérlő 
csillagát.

Egyesületünknek volt 8 alapiló. 4 pártoló 
és 127 rendes, összesen: 184 tagja; kilépeti: 
9, meghalt; 3, eltávozott: 8, maradt: 3 alapító 
4 pártoló s 107 rendes összesen 114 tagja.

Segélyt összesen 365 esetben nyújtottunk 
s havi 2 6 koronáig terjedő rendes segítséget 
26 szegény élvez.

A 2 év elöli megkezdett s szép sikert 
eredményezett tcaesték tavaly már kevesebb 
érdeklődést keltettek.

Remélhetőleg az idén ismét nagyobb pár
tolásra találnak.

Végül nagy megnyugvással jelenthetem, 
hogy bár itt-ott vegyült néha dissouans hang is

M u r a s z o m b a t  és V i d é k e
elő fize tő it ké rjü k  az előfizetés m egújítására, 

esetleg a tartozás szives beküldésére. 

Tiszte lette l A  k iadó h iva ta l.
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Karlsberger 
Lejko Főre

után erkölcsi és 
constatálható. Hu egye

sület Qnk beíi erős együttérzésre törekszünk, Int u 
kicsinyes személyi tekinteteket kizárjuk s csu
pán csak a cél lebeg elöltünk, amelyre egyesül
tünk: csodákat művelhetünk.

Isten áldása legyen egyesületünk további 
működésén a szegények javára s nemesen érző 
asszonyaink lelki örömére! . . .

IV. Özv. Sch. Fehér Ilona pénztáros jelen
tése úgy szól:

1907,1908. évben befizetett tagsági dijak.
Aczél Józsefné *7,20. Antauer Józsefné 6.—, 

Bácz Jánosné 4.80, özv. Berke Miliályné 24.—, 
Borovics Adolfné 4 80, Biltcrman Tivadarué . 
Bölcs Béládé 12.—. Bölcs Málcsika 0.—, Bekássy 
Kinőné 3.—, dr. Brandieu Sylviusné 4.80. Brnn- 
csics Istvánné 4.40, dr. O.ifrák Jánosné 12 ,
Csiszár Jánosné 7.20, Csiszár Lajosiié 4>0. 
Czipott Józsefné 4.80, Czipolt Miklósné li. . 
Dobrai Jánosné 9 60, Kherl Búza 0. . Krnszl

1.20, Fiiszár Józsefné 4.80, Friskics lván- 
. Kallik Károlvné 6. . Fascbingcr Gyö-

12.—, Freigang Lajosné 4.80, (iyöri Kál- 
9.60, Hess Paula 4.80, özv. Horváth 

.20. Horváth Camilla 4.80, id. Horváth 
fi.—, iíj. Horváth Pa Iné ti. . Horváth 

Lászlóim 12.—. Horváth Ivánné 480. Ilartmann 
Ferenczné 4.80. lloycr Istvánné 4.80. Hunyadi 
Sándorné 12. . özv. Imrey (iyörgvné, 7.20, özv. 
Jónás Ferenczné 1. , Kirbisch Ferenczné ti. ,
Kolossá Józsefné 4.80. Kocsvara Istvánné 4.80, 
Kacsó Ferenczné 7.20, Kolossá Istvánné 7.20, 
Kolossá Ida 4.80 Kónya Pélerné ti. . Kazár 
Imréné 4.80, Kováls Istvánné ti. . Knzma An- 
lalné 4.80, Kühár Anna 4.40, özv. Kühár Jánosné 

né 1. . Lázár Jánosné
4.80. Loncsár Miliályné
4. , Meixner Mátyásné
4.80. Meoliez Miliályné
7.20, Nemes Miklósné

. -, Novák Józsefné 4.80, 
Nagy Miliályné 4.80, Olajos Sándorne 12. -, Pós- 
fay Pongráczné ti. , Pósfay Ida ti. , özv. Pintér 
Miklósné 7.20, Pozvék Fülöpné 4.80, Pojbics Jó- 

' 7.20. Poszt! Jánosné 9.60, Péterka Fc-
i 6 . - .  Pollák Rozina 4.80, Kózsa Istvánné

7.20, Saáry Józsefné 7.20, Simon Józsefné 7.20. 
dr. Skrilecz Miliályné 4.80, Selmoll Jánosné 7-20. 
dr. Sömen Lajosné 12. . dr. Szász Ferenczné 
ti. Siftár Lajosné .80. Szőke Istvánné 4.80, 
Stevanécz Andrásné 4 80, Schilling Róza ti. -. 
özv. Sch. Fehér Ilona 7.20. dr. Schick Fcrenené
4.80, Sokál Józsefné 4.80. Slebies Ignáczné 7.20, 
özv. Szabó Kálmáimé 7.20. Szukics Ivánné 4.80, 
Stevanécz Nándorné ti.—. Szeredy Józsefné 2. , 
Szakonyi Jenöné 4.80, Takáts B. Istvánné 7.20, 
Török Kinőné 12. , özv. Tónika Adolfné 4.80, 
Tónika Giziké 4.80. Terplán Sándorrá ti.—, Vida 
Józsefné 4.80, Vörös Jánosné 4.80, Zsálik Vin- 
ezené 12.—.

Pártoló tagok : Bagáj-y József Mártonhely, dr. 
Ivánóczv Ferencz Csendlak. dr. Skrilecz Mihály 
Muraszombat, dr. Sömen Lajos Muraszombat.

Kgyébb jövedelmek: I. gróf Batthyány Zsig- 
. ajándéka UH). K. 2. Tökekamat 

70.12 K. 3. Árvái Henrikné ajándéka 24. K. 4. 
Teaesti jövedelem 24.55 K. 5. Mezögazgasági Bank 
ajándéka 50. K, ti. Adomány II. K. 7. Jiin- 
kuncz Sándorne ajándéka 1 0 .-  K. 8. dr. Skrilee 
Mihály párt. tagdija 1907 és 1908 20. K. 9. 
Tagdijban befolyt ti29.8t) K. 10. Pénztármaradvány 
1907 évi 380.09 K. Összes bevétel: 1318.56 K.

Kiadás: 1. Szegények segélyezésére 760.68 
K. 2. Önmélts. özv. gróf Szápáry ' Gézáné halála 
alkalmával koszomra 70.— K. 3. Nyomtatvány és 
vegyesekre lfi.titi K. 4. Szolgaíizctésre 40. K. 

Pénzlármaradvány P.MI8. évi 432.22 K. Összes 
1319.56 K.

56.6(1 K. 4. P-... 
vány 1908. évi 432.22 K. 5. Takarékban elhelye
zett vagyon : 6601.68 K. 6. Ü.unlts, gróf Szápáry 
László alapítványa 2006.67 K. Összeg : 9927.91 l\.

Muraszombat, 1908 nov. 8-án.
Nemes Miklósné Özv. Sch. Fehér Ilona

V. A számvizsgáló bizottság jelentése: 
Mélyen tisztelt Közgyűlés!

Van szerencsénk jelenteni, hogy a mura
szombati jót. kér. nöegylet pénztárkönyveit es az 
1907 8. évi zárszámadását pénztárát megvizsgál
tuk s teljesen rendben találtuk, miért pénztárosok 
részére a szokásos felmentvény megadását kérjük ! 

Muraszombat, 1908. nov. 8-án.
TiTakáts R. István. Csiszárne Olaszy Terka.

VI. A költségvetést következőképpen álli 
tollák össze az 1908'9. évre:

Bevétel: 1. Tagdíjakból 400 kor. 2. 2300 kor. 
alaptőke évi kamata 115 kor. 3. Az 1907 8 ovi 
pénzlármaradvány 432.22 K. Összesen 947.22 K.

Kiadás: 1. Rendes segélyre 500. - K 2. 
Rendkívüli segélyre 200.— K. 3. Szolgaíizctésre 
40. K. 4. Vegyesekre 207.22 K Összesen 
947.22 K.

VII. I. Az indítványok során Kherl Róza, az 
egyesület régi lelkes, és buzgó tagja indítványozza, 
hogy elhunyt védőnőnk halálának évfordulóján az 
egyesület Muraszombatban a pleb. templomban 
gyászmiséi szolgáltasson s azon testületileg részt

képest lii-

Bevétel: 1. gróf Batthyány Zsi
100.- K. 2. A tagok évi járu

lékai 629.80 K. 3. Ajándékok 139.55 K. 4. Kgyébb 
jövedelmek s 1907. évi pénztár maradvány 450.21 
K. 5. Alapvagyon: 6601.68 K. 6. Önmélts. gróf 
Szápáry László alapítványa: 2006,67 K. Összeg; 
9927.91 K.

Kiadás : 1. Szegények segélyezésére 760.68 K. 
2. Önmélts. özv. gróf Szápáry Gézáné volt véd- 

70. -  K. 3.

arra, hogy taglársairn bizalma ezen egyesület 
valamely vezető állásba helyezzen.

Szivem mélyéből köszönöm, hogy titkárrá 
megválasztván bizalmukkal megajándékozni 
illetve azt részemre előlegezni kegyesek voltak. 
Ígérem, hogy ezt a rám nézve kitüntető bizal
mat meg fogom hálálni azzal, hogy a rám ru 
házott kötelességet gyenge örömhöz ké 
ven és pontosan fogom teljesíteni.

Nehéz ugyan a feladat, mert elődöm kiváló 
qualitásai bennem.nincsenek meg.de reményiem, 
hogy az önök szives és odaadó támogatásának 
együtt működésével munkánk eredményes leend.

És engedjék meg igen tisztelt hölgyeim 
kijelentenem, hogy ezt az együtt működést és 
támogatást én komolyan és a szó legnemesebb 
értelmében gondolom, mert azt a nemes czelt 
a felebarát i szeretet erényét sikeresen gyako
rolni csak akkor fogjuk elérhetni ha együtt

Kegyoletes indítványa nagy helyesléssel 
találkozott s határozattá vált.

2. dr. Czifrák Jánosné ajánlja, hogy a sze
gény iskolás gyermekeket az egyesület tagjai az 
elmúlt évekhez hasonlóan meleg ebéddel lássák el.

A tagok az ügyel hosszabb eszmecsere tár
gyává tették s a közelebbi részletek kidolgozását 
a választmányra bízták.

Az egyesület tisztikarának és választmányá
nak megbízatása lejárván következett a lisztiijilás 
Olajos Sándorrá eddigi alolnöknö az összes tagok 
nevében következő beszédben kérte gróf Batthyány 
Zsigmondié; clnöknö Öméltóságát, vállalja el az 
egyesület védőnői és elnöki tisztét.

Mél Jóságos grófnő !
Keresztény nöegylelünk kebelében eddig 

tanúsított működése és azon bizalom, melylyol 
méltóságos grófnő iránt viseltetünk adta a bá
torságot, hogy felkérjük, fogadja el a Védnök- 
női magas és nemes hivatást és legyen vezé
rünk keresztény nöcgylctünk igazgatásában.

Gróf Batthyány Zsigmondné Öméltósága en
gedve a tagok óhajának a jelenvoltak lelkes 
éljenzése mellett kijelenti, hogy a vódöség és 
elnökséget elvállalja s további támogatását s 
pártfogását felajánlja.

Alcluükké egyh ingulag Olajos Sándornál 
választották meg. ki mii.dig sok tapintattal, nagy 
ügyszeretettel s szigorú kötelességtudással felelt 
meg a szép. de felelősségteljes állással járó nehéz 
kötelmeknek.

Takátsné Kamermayer Irma eddigi titkár In- j 
valkozva megrongált egészségi állapotára s nagy 
elfoglaltságára nem vállalkozott többé a titkárságra , 
s helyébe dr. Czifrák Jánosnál az egylet agilis és ; 
lehetséges tagját választották meg, ki a ráesett 
választást elfogadta s mint alábbi beszédje mu
latja azt szeretettel s hivatoltsággal fogja betölteni. 
Mélyen tisztelt Klnökség, igen tisztelt Közgyűlés! 

Kzcn általam nagyrabecsült Egyesület ke

lta összetartunk i 
és esetleg kicsinyes motívumok figyelmen kívül 
hagyásával kizárólag egyesületünk és ebben 
szegényeink javára dolgozunk. Ha ezt az együtt 
működést szerencsés leszek tapasztalhatni akkor 
ürömmel és teljes ambitióval fogom hivatáso
mat teljesíteni.

Midőn a szives bizaimat még egyszer 
megköszönöm.

Az Isten áldását kérem Kgyesületünk mű
ködésére és tagjaira.

Kzután Takátsné Kainmcrmayer Irma ed
digi titkár átengedte helyét dr. Czifrák Jáiio.-iu- 
újonnan megválasztott titkárnak, aki a jegyző- 
könyvet folytatólagosan vezette.

Pénztárossá özv. Sch. Fehér Ilonát válasz
tották meg. Segéd pénz táros lett Nemes Miklósné, 
gondnok Schlebieh Ignáczné. A választmány tag
jai : Antauer Józsefné, Bölcs Béláné, Éberl I; a, 
Faschinger Gyözöné. özv. Horváth Györgyin1, Hu
nyadi Sándorné, Lázár Jánosné, Pósfay Pongrámé, 
ö/v. Pintér Miklósné. Meixner Mátyásné. Saáry Jo- 
zsefné. Takátsné Kainmcrmayer Irma,Török Krnüne.

A közgyűlés bezárása előtt Olajos Sándorné 
alelnökiéi indítványára köszönetét szavazlak Ta
kátsné Kammermayer Irmának, aki a titkári leen
dőket annyi időn keresztül oly lelkiismeretes bűz* 
gósággal végezte. A közgyűlés egyhangú lelkese
déssel tette magáévá ez indítványt és elhatározta, 
hogy a kiváló szorgalmú és buzgalom titkár 
érdemeit jegyzőkönyvében megörökíti.

Kzzel a közgyűlés az clnöknö éltetésével 
véget ért.

A mártonhelyi nap.
A muraszombati járás róni. kath. esperosi 

kerület tanitóköre november hó 4 én Mártonhelyen 
tartotta gyűlését a tagok majdnem teljes számá
nak részvételével, állami iskolai tanítók is részt 
vetlek a gyűlésen.

Az ünnepélyes szent mise után Csiszár János 
muraszombati rom. kath. kántorlanitő elnök nyilá 
meg, melegen üdvözölvén a szép számmal jött 
érdeklődő vendégeket is. Lelkes megnyitó beszé
dében utalt árrá, hogy ma már nem elég jól 
tanítani, de kell, hogy álérezze hivatását a tanító : 
n e v e I j e n v a l l á s e  r k öI c s ös  és h a z a f  i a s 
s z e l l e m b e n :  mert ez az időszak az. amikor 
édes hazánknak égető szüksége van vallásos és 
erkölcsös hazafiakra. Kzt a megnyitót a közönség 
szives örömest, meg is éljenezte.

Majd Pusztai József helybeli kántoriamé> 
gyakorlati előadást tartott \ —\ I. osztályú növen
dékekkel „Az ember"-röl, eléggé érdekes volt. Kzt 
követé Fülöp Jenő muraszombati róni. kath. tanító 
felolvasása: „A tanító szociális feladata" címmel: 
a jól átgondolt felolvasásért a kör jegyzőkönyvi 
köszönetét mondott s a „Muraszombat és Vidéke 
hetilapban közzé tétetni határozta. (Lapunk mull 
számában meg is jelent. Szerk.)

Kiválóan érdekes tárgv következett most: 
Paveties Manó körmendi polgári iskolai rajztanár 
az uj rajztanitásról igazán talpraesett, tanulságos 
felolvasást tartott, fűszerezve azt bő 
tokkal. A másfélórás felolvasást a 
figyelemmel s odaadással hallgatták s a gyűlés 
mély háláját és köszönetét fejezte ki a felolvasó 
vendégnek, hogy szives volt elfogadni a meg
hívást s ily tanulságos és gyönyörködtető előadás
ban részcsité a tanítói kört.

A tárgysorozat végeztével a Vezér-vendég* 
lobon jött össze a társaság, a hol Csiszár János 
elnök, muraszombati kánlorlaniló, Takáts R. István 
muraszombati áll. elemi iskolai igazgalú-tnnit", 
Szlepeez János muraszombati plébános, Völgyi 
Ferencz csendlaki rom. kath. kánlorlaniló, Kollars 
Lipót perestói rom. kath. kántortanitó mondottak 
lelkes felköszüntöket.

Majdnem elmondhatnék a vigasságról: Szolt 
a duda, tapsolt a lánc/., a sark.niylyiik pengettek, 
oly fesztelen, kedélyes volt a mulatság.

Egyszerre csak Paveties Manó vendég kezébe 
vévé a czigány hegedűjét s mindenki bámulatára 
valósággal ragvogtatta művészetét gyönyörű ma
gyar dalaival : iám a mi Kóbi czigánymikból is 
kitört a meleg elismerés és csodálat hangja: 
„Hejli Nagyságos Uram! maga megélne ebből meg 
Amerikában is !“ Persze aki ismeri annak a sza
ra/. fának titkát, hatalmát!

Csak késő este kezdett oszolni elmélkedve a 
nap kedves emlékeiről.

Egy i

ÍSKÖLAKÖNYVEK a helybeli és környékbeli iskolák számára Balkányi E. Muraszombat kapható.
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h í r e k .
Z b o r a y  A la d a r .  L a p u n k  egyik  

m ull szám ában m e g írtu k , hogy Z bo ray  
Akulár, az élte  v irá g á b a n  v á ra tla n u l e lh u n y t  
kiváló m a g ya r iró  m u n k a ib ó l ba rá ta i „U to lsó  
kö n yv* cz im  a la tt egy kö te tre  va ló t k ia d n a k . 
A kö n y v  tisz ta  jö ve d e lm e  az e lh a lt iró  
hátrahagyott apá tiá n  a n yá tla n  á rvá inak  
leisegélyezésére fo rd itta tik . O rszág szerb; 
_vujtest in d íto tta k , s Z b o ra y  A la dár bará ta i 
>/.erkeszlöségünket is m egkérték, hogy M u
raszom batban g y ü jts ü n k . T e k in tv e  azt a 
szives bará tságot, m e ly lye l az e lh u n y t Író 
hoz és csa la d já h o z  v ise lte ttü n k , készséggel 
tettünk eleget a kérésnek, a n n á l is  in ká b b  
mert tu d tu k , hogy M ura szo m b a t in te llige ns  
közönsége nem  zá rkó z ik  e l ilyen  nemes 
i /él tám ogatása e lö l. K e m é n yü n kb e n  nem  
csa la tkoztunk. A m i közön ségünk m egm u- 
tatatla. hogy tu d  és akar á ld o zn i a m agyar 
iroda lom  o ltá rá n , kü lön ösen  a k k o r ha ezzel 
még jó té ko n ysá g o t is g ya ko ro l. Negyven- 
nyo lczan rende lték  meg a k ö n y v e l és pedig  
kötö tt p é ld á n y t re n d e lte k : O la jos S á ndorné, 
J im k u n c z  S á n d o r, d r. Sóm én La jo s, d r. 
Szász F erencz. Aczél József, özv. Im rey  
( lyö rg yn é , Czeglédy Böske, d r. K itsch e r  
Sam uné, T aká ts  R . Is tvánn é . özv. H o rvá th  
( ly ö rg y n é , Nem es M ik lósné. Bö lcs Béla,
I asch in ger V ik to r, i l j .  K ö ln i Sám ue l, T ö rö k  
K rnóné. d r. S krile cz  M ihá ly , Kberl Uőza, 
Á rvá i H e n rik n é , özv. P leseher Ferenczné. 
Berger V ilm osn é , M ost R u d o lf, Kardos Jenő, 
T ó n ik a  G izella . B o d n á r András, Sch. F ehér 
Ilona. K le in ru th  Józsefné, R ic h te r József. 
Őst ere r  K á ro lyn é , V o g ler József, d r. C zifrák  
János és d r. C z ifrá k  Jánosné. F ű zö tt p é l
d á n y t re n d e lle k : Pósfay Uongrácz, Saáry 
József, d r. Vosils  Z o ltá n , dr. Geiger V ilm os, 
Nagy R ózsika, Jónás János, K o vá ls  István, 
i f j.  H o rvá th  Pál. dr. K re n n e r István, Szle- 
pecz János, C siszár János, G e irin g e r Zsig- 
m o n d , H u n y a d i S á ndorné , F ü lö p  Jenő, 
H o rvá th  L ő rin c z , S ch ne ll Jánosné, R u ttkay  
Ignátzné, F a lu d i János, M o lilo r isz  Jenő és 
P o rko lá b  G yula.

Gróf Batthyány Zsigmond járásunk ország
gyűlési képviselője az országgyűlés megnyitásáru 
Budapestre utazott.

Bardossy László szombathelyi kir. ügyész 
'•sütürtökün és pénteken a helybeli járásbíróság 
• ■s közigazgatási börtönöket vizsgálta felül s az 
olt tapasztaltak lelett a legnagyobb megelégedé
sének adott kifejezést.

Barthalos István pápai ügyvéd a körmend 
muraszombati vasul engedélyese Aesády vállalati 
mérnök társaságában a bét folyamán liatlyánd és 
Markusházu községben a vasúti kisajátítási ügyek- 
ben tárgyalásokat folytatott.

Zaborszky István min. tanácsos a 
muraszombati kir. járásbíróság helyiségének bérlet 
meghosszabbítása ügyében a bét elején városunk
ban időzött. A mint értesültünk az előzetes tár
gyalások eredményre vezetlek.

Pósa Ernő a Magyar takarékpénztárak 
központi Hitelbankjának igazgatója, a Magyar 
I’ uzinlézelek szövetségének revizora f. hó 12-én 
\ irosunkban tartózkodott a hol a Muraszombati 
M zögazdasági Bank ügykezelései vizsgálta lelül 
> :izt a legnagyobb rendben találta.

— Dr Huszar Pál szombathelyi pénziigyiga- 
i-'-agi titkár a hét több napján járásúidéban az 
■cl» felszálamlá-u bizottság tárgyalásán a kincstárt 
képviselte.

Hozdovics Antal kir. főmérnök, a sznm- 
hathdyi állaniépilészeti hivatal vezetője és Jáno
si'' József kir. főmérnök pénteken és szombaton 
il közutak felülvizsgálása czéljabol járásunkban
voltak.

A  n ö e g y le t  e s té ly e .  A m u ra s z o m 
bati keresztény jó té k o n y  n öe gy le t e hó 
28-án a D o b ra y-fé le  nag y te rem ben esté lyt

rendez, am elyet hangverseny fog m egelőzn i.
A re n d k ív ü l érdekesnek Ígérkező concerten  
részt fognak venn i Sch. F eh ér Ilona , Csi
szár Jánosné, d r. C z ifrák  Jánosné, d r. Vosits 
Zoltán  és a d a lá rda  egy so loq uarte ttje . A 
hangverseny u tán  tánczm ula tság következik. 
Az előkészületek a m ula tságra  lázasan fo ly 
nak, s úgy va g yu n k értesülve, hogy a m u 
latság irá n t m á r is á lta lános az érdeklődés.

A muraszombatjárási Gazdakor téli munka 
programmja. Az évcnkinl tartani szokott gazdaköri 
előadásokról és a háziipari tanfolyamok munka
rendjéről jövő számunkban bőven fogunk meg
emlékezni.

Hó a sétatéren. Községünk elöljáróságá
nak ügyeimét ez utón is felhívjuk arra a botrá
nyos állapotra, mi a séta téren uralkodik, ugyanis 
egyesek kényelmi szempontokból az útról és az 
udvarokból a havat a séta térre hordják miáltal 
a nagy költséggel inegkavic.sozolt utakat teljesen 
fel áztatják úgy, hogy a felolvadó hó egész lává
vá kai képez.

Kedelyes utazás a vicinálison. Lassan 
döcögő vicinálisunk sok jó és rossz tréfának nó 
meg bosszúságnak volt már okozója. Ebbéli jó 
tulajdonságából, habár akaratlanul és most sem j 
enged. A márkusháza -muraszombati erdőben I 
legeltetik a gazdák marháikat, a melyek a pálya- j 
testen legelve nem egyszer feltartóztatják a teljes 1 
gőzerővel száguldó vonalot. K. hó 29-én is a 
pálya menten legeltették marháikat Nemet: István 
és Frankó Iván márkusházi lakosok a déli vonat 
érkezésének idején. Több telién a pálya testre 
mászott lel s ott a sínek közölt legeli úgy hogy 
egészen elzárlak a pályát. Nehány perez mulva 
megérkezett a vonat, a mely kénytelen volt meg
állítani. hiába volt a vonutvezetö erőlködése, hogy 
hangos fütty szóval elriassza az állatokat azok 
rendületlenül tovább sétáltak a sínek közölt. Végre 
is az egész vonatszemély/.el leszállóit s nagy ne
hezen elkergették az alkalmatlankodókal a pálya
testről nem csekély gaudimnára az utazó publi
kumnak. De most már a vasul vezetősége is meg 
unta a mulatságot s a gondalanul Icgcilctük ellen 
meg indította a kihágási eljárást.

A Pesti Napló 60 éves jubileuma. Az 
életkor emelkedése az embernél rendszerint az 
erők csökkenésével jár s nagyon ritkán fordul 
elő, hogy egy 00 éves ember még ifjúkori fürge
séggel. erejének leijével tudjon mozogni. Az újsá
gokról eddig ilyen tapasztalataink nem lehetnek, 
mert a Pesti Napló lesz az első újság Magyar- 
országon, mely január 1-én a 00-ik évfolyamot 
írhatja ki homlokára, he ez az újság, melynek a 
gondvisele ily magas életkort adományozott, nem 
rokkant aggastyán, hanem ereje teljében levő 
viruló iIju, ki büszkén hirdeti, hogy nemcsak 
kor szerint első az újságok közt, hanem az elő
fizetők számával is az első helyei vívta ki magá
nak. A magyar ujságirodaloumak ez a büszkesége, 
minden irányban való függetlensége s ebből folyó 
bátor szókimondása, valamint érdekessége, jól 
értesültsége és változatos, bü tartalma folytán ma 
már a magyar olvasóközönség kedvenez olvas
mánya s alig vau város vagy község az ország
ban, ahová nem a Pesti Napló jár a leglöhh 
példányban. Abból az alkalomból, hogy a Pesti 
Napló most fogja megkezdeni 00-ik évfolyamát, 
újévkor egy rendkívüli ünnepi számol fog kiadni, 
mely valósággal szenzáeziója lesz a magyar újság- 
irodalomnak. K mellett azonban állandó előfizetőit 
karácsonyra az idén is mint minden évben, érté
kes diszmüvel lógja meglepni, melynek könyv
kereskedelmi értéke egymaga felér a lap előfize
tési árával. A „Festőművészet Remekei* lesz a 
a eime ennek a páratlan fényes kiállításit disz- 
nlhiumiak. mely a szépművészeti múzeum klasszi
kus festményeinek pompás kivitelű másolatait 
fogja tartalmazni, mindegyik egy-egy nagy mester 
világhírű alkotása. Az egész albumot művészi 
kötésben ingyen megkapja a Pesti Napló minden 
előfizetője, aki a kiadóhivatal feltételei értelmében 
előfizet. Mutatványszámot és az albumra vonat
kozó feltételeket kívánatra szívesen küld a Pesti 
Napló kiadóhivatala, Budapest, VI., Andrássy-ut 27.

Mühle rózsakatalogusa. Kiöltünk fekszik 
Műidé Árpád kitűnő liirii temesvári rózsa nagy
telepének most megjelent rózsakatalogusa. A ka
talógus páratlan elegáns külső kiállítása ép úgy, 
mint a nagy szeretettel és szakértelemmel össze
állított tartalma a közönséges, sablonos árjegyzé
kek nívója fölé messzi emelik. A rózsa tenyészté

séi. szaporítását és gondozását lapidáris rövidség
gel és éles tárgyilagossággal szerkesztett utasítások 
alakjában magyarázza, melyektől a rózsabarát 
gyakran több és megbízhatóbb tanácsokat merít
het, mint hosszú és körülményes fejtegetésekből.
A rózsacgyedek jellemzése, dacára a szűk kere
teknek, kimerítő és több mint HMM) fajta talált 
ezen műben felvételt. Ezen óriási gyűjtemény a 
temesvári tenyészetekben a pedáns gondossággal 
tartatik szemmel, a növények raczionális és pél
dás tenyésztési módszerrel szaporillatnak. E rózsa 
növények szépsége és bujasága a monarchia ha
tárán túlterjedő kiváló hírnévnek örvend. Ezen 
rózsa-árjegyzék, mely bárkit okszerű rózsatenyész- 
tövé képez, ingyen és bérmentve küldik meg, 
Iránta „Mühle Árpád rózsa-nagytelepéhez Temes
vár* kell fordulni.

Felhívás az ifjú vakok szüleihez! A nm.
vallás és közoktatásügyi miniszter ur a Vakokat 
Gyáinolitó Orsz. Egyesület Dunántúli Fiókegyleté
nek ipari foglalkoztatóját kiegészíti az ifjú vakok 
tan- és nevelőintézetével. Ezen intézetnek első 
évfolyama még a jelen tanévben megnyílik, amelybe 
való felvételre alulirt igazgatóság ezennel pályá
zatot hirdet. — Az intézetbe vallás, nemzetiség 
és nemre való tekintetet nélkül fölvétetnek: oly 
14 éven felüli és 24 éven aluli korban levő vakok, 
kik a vakságon kívül más tcsli vagy szellemi fo
gyatkozásban nem szenvednek. A felvételeket az 
igazgatóság ajánlatára a Vakokat Gyáinolitó Orsz. 
Egylet Dunántúli Fiókegyletének választmánya, 
illetve elnöksége eszközli, miért is a bélyegmentes 
kérvények hozzáinlézendök és az ifjú vakok áll. 
segélyezett intézete és loglalkoztatóta igazgatósá
gánál (Szombathely, Szelestei-utca 11. sz. a.) 
nyújtandók be. Minőségre nézve a növendékek 
benlakók vagy künlakók.

A honiaké vakok az intézetben teljes ellátási, 
ruházatot, elméleti- és ipari kiképzést, taneszkö
zöket és ingyen gyógykezelést nyernek.

A bejárók csakis oktatásban, illetve kikép
zésben részesülnek, kiképzésük után pedig mun
kát és az aldioz szükséges szerszámokat kapják. 
Az intézettől kapott taneszközök és szerszámok 
fejében minden felvett 30 K-ál fizet az intézet, 
illetve az egyesület pénztárába.

A bonlakó vakok fizetők, félingyenes vagy 
ingyenes helyet élvezők. Az egész dijat fizetők 
évenkint 000 koronát, a félingyenes helyre fel
vettek pedig évenkint 300 koronát fizetnek, mely 
összeg fejében mindazon előnyökben részesülnek, 
melyek a benlakó vakok számára biztositvák.

A kiinlakó vakoknak tisztességes és feddhe
tetlen jóhirii családoknál kell lakniuk. Az elhelye
zés a hozzá tartozóik feladata, kívánatos azonban, 
hogy e tekintetben minden hozzátartozó az igaz
gatóság jóakaralu tanácsait figyelmére méltassa.

Tandijat sem a benlakó, sem a bejáró nö
vendékek nem fizetnek.

Az intézetbe való felvétel iránti kérvények
hez a következő mellékletek csatolandók:

a) születési bizonyítvány (anyak. kivonat): b) 
a vakságot igazoló orvosi bizonyítvány : c) himlő- 
oltási bizonyítvány: d) hatósági kimutatás a csa
ládi és vagyoni állapotról: e) illetőségi bizonyít
vány: I) az egészségei igazoló orvosi bizonyítvány; 
g) a felveendők esetleges iskolai bizonyítványai.

A b) és d) alatti csatolmány számára csakis 
az igazgatóságtól kérendő nyomtatvány-űrlapok 
használhatók, ki azokat díjtalanul megküldi.

A benlakásra felvett férfiak a felvétel alkal
mával kötelesek magukkal hozni: ti db. inget, ti 
drb. alsónadrágot. 12 drb. zsebkendőt, ti pár ha
risnyát, 5 drb. törülközöl. 1 -1 öltözet nyári és 
teli ruhát. 1 pár cipőt. I kalapot; a leányok pe
dig: (i drb. inget, 2—2 öltözet nyári és téli ruhát 
1 drb. téli kabátot, 1 drb. válkendőt, (i pár haris
nyát, 12 drb. zsebkendőt, ti drb. nyakra köthető 
kendőt, 0 drb. törülközőt, 1 pár cipőt, 0 drb. 
alsószoknyát; mindkét nem: fogkefét, fésűt, haj-, 
fényesítő, ruha-, sár- és bekenü-kefét. 1 pár pa
pucsot, szappant ás szappan tartót.

A benyújtott leiveteli kérvények a benyújtás 
napjától mindaddig nyilvántartatnak, inig a folya
modó vagy felvétetik, vagy inig 24 ik évét be 
nem tölti. A 24-ik evet betöltött vakok kérvényei 
a folyamodóknak visszaküldetnek.

A felvétel iránti kér/ények f. év nov. hó 
20-ig nyújtandók be az alólirt igazgatóságnál.

Dunántúliak előnyben részesülnek. Kelt 
Szombathelyen. 1908. okt. 1-én. Ernuszt Kelemen,
v. b. t. t. egyesületi elnök. Török Sándor, az ifjú 
vakok áll. segélyezett tanintézete és foglalkozta
tójának igazgatója.

1909. évi naptárak  megérkeztük. Kapható B a lk án y i E r n ő  könyv és papirkereskedésében M uraszombat.
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Tisztelettel felkérjük lapunk t. előfizetőit, kik 
még ez évből előfizetéssel hátralékban vannak, 
me vet a czimsz ilagon jeleztünk, annak szives be- 

Ide é»e

Apró hirdetések.
Szöllötelepitők figyelmébe. A gazdakör érte

síti a gazdaközönséget, hogy azok a kik gyökeres, 
fás, simazöld oltvány vagy gyökeres Riparia Por- 
talissal óhajtják területeiket telepíteni, azok for
duljanak Verik Gergely szőlöszeti munkavezetőhöz 
a ki az anyag beszerzését, és annak okszerű tele
pítését a siker biztosítása mellett vállalja el.

Szénát és erő takarmányt közvetít a gazda
kör, lm ez iránt megkeresik.

Könyvtár órák. A muraszombati gazdakör 
könyvtára nyitva van naponta délelőtt 11 —12 
óráig a titkári hivatalban. — A Dunántúli Köz
művelődési Egylet könyvtára pedig vasárnap dél
előtt 11—12 óráig áll a közönség rendelkezésére 
az állami óvodában.

Ki szép akar lenni S S ,
A  r á n k  a - C r é m e t .

•«W'v a™ 1 korona, nagyobb rózsa színben 2 korom', 
70 Aran a nn>zsdó víz 1 korona,

imlg por 1 korín a. na y 2 ko ona.

Kinek őszül a
ifjitót t  üveg utasítással 2 korona

Ki gyönyörű szőke hajat akar
használjon Aranka hajszőkitőt 1 üveg 1 kor, nagy 2 kor. 
K apható: Muraszombatban Köles Héla gyógyszertárában

“«jr* M i n t s e k  G é z a ,w “ i,l*b" -készítőnél tóriumában
K ecskem ét.

6 korona értékű rendelésnél ingyen csomagolás és szállítás.

R em e k

l~» j o  használjon 
I Aranka haj-

k é p e s  l e v e l e z ő l a p o k .
Kapható: B a lká n y i E rn ő  könyv- és p ip  r. 

kereskedésében Muraszombat.

1373/1908.
Á rve ré s i h ird e tm é n y .

Bodóhegy község részéről ezennel közhírré 
tétetik, miszerint Bodóhegy községet illető 1279 
hold területű vadászati jog 1909. évi január hó 
30-tól 6 évi időtartamra f. évi november hó 
28-án délelőtt 9 órakor a körjegyző házánál 
nyilvános árverés utján n következő feltételek 
mellett fog bérbe adatni:

1. Köteles bérlő az általa megajánlott ha
szonbért tí évre egyszerre előre a községbiró 
kezeihez lefizetni.

2. Az árverési jegyzőkönyvre kellő bélyeget 
s esetleg írásbeli, valamint hirdetési dijakat meg
fizetni a bérlő köteles.

3. A vadászatról szóló 1883. évi XX. l.-cz. 
Il-ik fejezetének 7. §-ban irt esetleges károkat 
megtéríteni, valamint ugyan ezen törv. 111-ik fe
jezetének 9. §-ában irt vadászati tilalmat köteles 
a bérlő szigorúan betartani.

Felhivatnak az árverezni kívánók, hogy a 
fenti határnapon és ideiben a bodóhegvi kör
jegyző házánál, mint uz árverés színhelyén jelen
jenek meg.

Kelt Bodóhegy, 19J8. nov. 12-én.
Káply Elemér.

körjegyző.
Benczák József,

biró.

Hirdetések a kiadóhivatalba küldendők.

! Nélkülözhetetlen útmutató !
Körjegyzői, ügyvédi, járásbirósági 
és magán hivataloknak, községi 
bíráknak, vendéglősök és magáno
soknak nélkülözhetetlen útmutató

Muraszombatjárás községeinek

n év jeg y zék e  =- j
Feltüntetve: a községek uj el- j 
nevezése ABC rendben, távolság 1 
Muraszombattól oda és oda és j 
vissza kilométerekben, a község i 
melyik körjegyzőséghez tartozik : 
és annak utolsó postája, lakosai
nak száma. A bírósági kiküldőit I 
és végrehajtó napi dija és ula- j 
zási illetménye kilométerenkint. |

K a p h a tó : B a l k á n y i  E r n ő  k ö n y v - és | 

=  pap irkereskedésében M u ra szom b at. =

Á ra

10 f i l lé r

Vasúti téli menetrend kapható Balkányi Ernő könyv- 
és papirkereskedésében Muraszombat

S z ö lö o ltv á n y , a m e rik a i és hazai 
ve sszö e la d á s i h ird e tm é n y .

A nagyinéltóságu Földmivelésügyi Ministcrium 
G0900/1896. számú szokványrcndeleto szerint

válogatóit első osztályú sima és gyökeres
Ripária-Portalis. Rupestris-Monticola és Vitis-Solonis
amerikai vadvcssző, valamint ugyanily alanyokra nemesi
lett, fenti rendeletnek mindenben megfelelő a legkiválóbb 

bor és csemegcfaju
gyökeres fás és zoldoltványok

úgyszintén hazai sima és gyökeres vesszők kerülnek nálunk 
ezen évben nagy-mennyiségben eladásra.

B a  d a c s o n y v i d é k i  S z ő l ö t e l e p  
keze lősége,

TAPOLCZA (a Balaton mellett).

Még azokat is, akik éveken át mást hasz
náltak, meghódította a valódi

ff

E R Ő
sósborszesz,

m ert m indazt egyesíti magában, amit egy igazán jó 
és hatásos háziszertöl várni l< !e*t.

Őre az egészségnek, fertőtlenít, erősil edzi a/, 
izmokat, fájdalomcsillapító. Páratlan mint szájvíz, 
haj- és bőrápolószer.

Szükséges minden háztartásban.
Kapható m indenütt 3 0  fillér. 4 0  fillér. I és 2

koronás üvegekben.
Postán 10 kis üveget 3 koronáért kü'd utánvét

tel vagy a pénz előzetes beküldése után

K O S M O S  la b o ra tó r iu m , GYŐR.
Kapható mindenütt.

Előfizetések a kiadóhivatalba küldendők

p r. Kaiser-féle
Bregenz Vorarlber köhögés elleni

kaphatók alulírott gyógy 
Ki ezei 
zukorká

e z u k o rk á i
köhögés elleni 

kát figyelembe nem veszi, vétkezik sajál 
ellen. — Kaiser-féle „Mdl-Caraniella** ezukorkák 
fenyővel, orvosilag kipróbált és ajánlott szer a kö
högés, hurut és gége rekedtség ellen

drb köszönő bizonyítványokkal igazolja 
ezen szer hathatóságát. Ezen kitűnő gyógy

hatású czukorkáknnk
csomagja 20 és 40 fillér, adagja 80 fillér.
Kapható Muraszombatban B ö lcs  Béla

gyógyszertárában.

B4F* Védjegy: „Horgonyt* <

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka
egy régjónak bizonyult háziszer, mely már sok 
é r  óta legjobb fájdalomcsil’apító szernek bizonyult 
kÖ8zvénynél, osiiznál és meghúleseknel, l..*dörz-
...................... söló-képpeu használva ....................

F igyelm eztetés. Silány liami.sítvái.vok miatt 
bevásárláskor óvatosak legyünk és <S!,k olyan üve
get fogadjunk el, mely a'„Horgony* v..jj..g\ gv-1 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott dobizbá van 
csomagolva. Ára üvegekben K-.SO, K 1.40 és K2. 
és úgyszólván minden gyógyszeitárban kapható. 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél. Budapest.

0 1  R ic h te r  g y ó g y s z e rtá ra  í z  „ A ra n y  t m t l á i o z ' ,
P r á g á b a n ,  Elisabetlistrasse 5 nea. 

Mindennapi szétküldés.

1

&

<§T
Tűzifa  eladás.

T g )

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
Muraszombatban, Kiskanizsán Horváth József városi rendőr telkén, valamint 
a vasúti állomás mellett

t ű z i f a  r a k t á r t
rendeztem be.

Az árak szállítás nélkül a kővetkezők :

Bükk- és gyertyán hasáhfa méterölenként 36 kor.
N.yirfa „ „ 32 „
Fűrészelt kemény kevert botosfa „ 24
A h á zh o z  szá llítá s  M u ra s z o m b a tb a  m é te rö le n k é n t 1 k o r. 50 f ill.

Megrendelhető Horváth József városi rendőrnél és Kemény Mórnál 
Muraszombatban.

Maradtam teljes tiszteletid

Schwarcz Izidor,
tűzifa kereskedő.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján. M uraszom batban.


